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Numéro d’agréation : 10721P/B Usage Professionnel

(G.-D. Lux. : L02159-140)

Appât prêt à l’emploi contenant 2,4% de phosphate ferrique, dihydrate : 30 g/kg (substance active)
Equivalent phosphate ferrique (anhydre) : 24,2 g/kg

Molluscicide

Pour la lutte contre les limaces 
dans toutes les cultures

convient pour l’agriculture biologique

Détenteur d’agréation/Erkenningshouder/Zulassungsinhaber :
De Sangosse SA
CS 10005
F-47480 Pont-du-Casse
France

® Marque déposée De Sangosse / Gedeponeerd handelsmerk De Sangosse

Distribué par/Verdeeld door/Vertrieb durch :
BASF Belgium Coordination Center CommV.
B.U. Agricultural Solutions
SIEGE D’EXPLOITATION/EXPLOITATIEZETEL/OPERATIVE HAUPTSITZ :
Drève Richelle 161 E, boîte 43
B-1410 Waterloo

Erkenningsnummer : 10721P/B Beroepsgebruik

(G.-D. Lux. : L02159-140)

Lokmiddel klaar voor gebruik bevattend 2,4% ijzerfosfaat dihydraat: 30 g/kg (werkzame stof)
Equivalent ijzerfosfaat (watervrij) : 24,2 g/kg

Slakkenverdelgingsmiddel

Ter bestrijding van naaktslakken 
in alle teelten

geschikt voor de biologische landbouw

Renseignements en cas d‘urgence/Alarmnummer/Notrufnummer : 
BASF Antwerpen, Belgium tel. + 32 (0)3 569 92 32

Centre Antipoisons/Antigifcentrum/Giftinformationzentrum : 
Belgium tel. +32 (0)70 245 245
G.-D. De Luxembourg tel. (+352) 8002 5500

No. De Lot/Lotnummer : voir emballage/zie verpakking

CONTRE LES LIMACES EN TOUTES CULTURES

IRONMAX PRO® est un molluscicide en appât prêt à l’emploi aux performances accrues contre les 
limaces en agriculture et en horticulture. Cette nouvelle formulation Colzactive® bénéfice d’une 
composition originale et exclusive avec des propriétés uniques : elle libère des substances que les 
limaces sont capables de percevoir et qui les attirent. Cette formulation provoque une action plus 
rapide et un fonctionnement à plus faible dose. Grâce au Colzactive®, le IRONMAX PRO®  montre une 
excellente attractivité et une excellente appétence. En plus, les granulés sont élaborés pour résister 
aux conditions humides et montrent d’excellentes aptitudes mécaniques et balistiques.
Après l’absorption du IRONMAX PRO®, les limaces ne provoquent plus de dégâts.

CULTURES ET USAGES :
Le IRONMAX PRO® est homologué pour toutes cultures plein air et sous protection.
Ce produit convient pour l’agriculture biologique.
Dose d’application maximum : 7 kg/ha, 1-4 applications avec maximum 4 applications/12 mois.
Méthode d’application : épandeur de granulés.
Il faut prévoir une nouvelle application quand les granulés ont été consommés et quand de nouvelles 
générations de mollusques sont constatées.
Uniquement pour le Grand-Duché de Luxembourg, IRONMAX PRO® est homologué à la dose de 
7Kg/Ha, avec un max. de 28 Kg/ha/12 mois, à partir de l’émergence jusqu’au stade récolte dans 
les cultures suivantes (plein air et sous protection): grandes cultures, cultures maraîchères, cultures 
fruitières, viticulture et cultures ornementales.

Mesure de réduction du risque :
Zone tampon minimale de 1m par rapport aux eaux de surface.

Evaluation des populations de limaces :
Pour être en mesure d’évaluer les risques d’attaques, il est essentiel de réaliser un certain nombre 
d’observations précoces, directes (ravageurs aperçus) ou indirectes (traces de consommation sur 
les repousses). L’utilisation de pièges spécifiques est fortement conseillée. En mettant en œuvre un 
protocole ad hoc, ces pièges permettent de caractériser et de quantifier la présence et l’activité 
des limaces. 

Recommandations d’emploi :
Conserver le produit uniquement dans son emballage d’origine, à l’abri de l’humidité, de la lumière solaire 
directe et de la chaleur, dans un endroit ventilé.

Remarques importantes :
SP1 : ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage.
SPe3 : pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée par rapport aux eaux de 
surface (voir mesures de réduction du risque).
SPe6 : pour protéger les oiseaux et les mammifères sauvages, récupérer tout produit accidentellement 
répandu.

Emballages vides et surplus de traitement :
L’emballage de ce produit, soigneusement vidé, doit être ramené per l’utilisateur aux points de 
ramassage prévus à cet effet. Consulter éventuellement votre négociant. L’emballage ne peut, en 
aucun cas, être réutilisé à d’autres fins. Ne pas contaminer les étangs, les cours d’eau ou les fossés 
avec le produit ou l’emballage vide.

Remarques générales :
La dose autorisée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité dans la plupart des situations.
Elle peut être réduite, sous la responsabilité de l’utilisateur. La diminution de la dose appliquée 
n’autorise pas l’augmentation du nombre maximal d’applications, ni la réduction du (des) délai(s) 
d’attente.

Toujours porter un vêtement de protection de base couvrant bras et jambes (si aucun vêtement de 
protection spécifique n’est requis), des gants résistant aux produits chimiques et des chaussures ou 
des bottes imperméables lors de la manipulation et de l’application des produits phytopharmaceutiques.

Garantie : 
Des examens approfondis ont démontré que le produit, utilisé conformément à nos instructions, 
convient aux usages recommandés. Toutefois, comme son stockage, son transport et son emploi 
échappent à notre contrôle et que nous ne sommes pas à même de prévoir toutes les conditions y 
afférentes, nous déclinons toute responsabilité pour les résultats obtenus et/ou pour tout dommage 
quelconque qui pourrait résulter du stockage, du transport ou de l’emploi. Nous ne garantissons que 
la qualité constante du produit fourni.

 

VOOR DE BESTRIJDING VAN NAAKTSLAKKEN IN ALLE TEELTEN

IRONMAX PRO® is een slakkenverdelgingsmiddel als lokmiddel klaar voor gebruik met uitzonderlijke werking 
tegen naaktslakken in alle teelten. Deze nieuwe formulatie Colzactive® dankt haar unieke eigenschappen aan 
een originele en uitzonderlijke samenstelling: zij geeft stoffen vrij die zeer gemakkelijk waargenomen worden door 
slakken en hen ook sterk aantrekt. Deze formulering geeft een snelle werking aan een zeer lage dosering. IRONMAX PRO®  
geeft een uitstekende aantrekking en is bijzonder smakelijk voor slakken. Bovendien  zijn de granulaten zodanig 
ontwikkeld opdat zij hun kwaliteit behouden in vochtige omstandigheden. De ballistische en mechanische 
eigenschappen van de granulaten zijn optimaal hetgeen zeer belangrijk is voor de toepassingen in de praktijk.
Na opname van IRONMAX PRO® veroorzaken de slakken geen schade meer.

GEWASSEN EN TOEPASSINGEN :
IRONMAX PRO® is toegelaten in alle teelten in open lucht en onder bescherming.
Dit product is geschikt voor de biologische landbouw.
Maximale dosering : 7 kg/ha, 1-4 toepassingen met maximum 4 toepassingen/12 maanden.
Toepassingstechniek : granulaatstrooier. 
Men moet een herhaling van de toepassing voorzien wanneer de korrels worden opgegeten en nieuwe 
generaties van slakken zijn waargenomen.
Voor erkende gebruiken in Groothertogdom Luxemburg verwijzen wij naar het franstalige gedeelte van dit etiket.
Risikobeperkende maatregelen :
Minimale bufferzone van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater.

Beoordeling van de slakkenpopulaties :
Om het risico te kunnen beoordelen, is het essentieel om een aantal vroege waarnemingen uit te voeren, 
directe (aanwezigheid van slakken) of indirecte (sporen van aantastingen op de jonge plantmateriaal). Het 
gebruik van specifieke valmatten wordt sterk aanbevolen. Door de uitvoering van een specifieke procedure, 
kan men de aanwezigheid en activiteit van de slakken kwantificeren. 

Gebruiksaanbevelingen :
Bewaar het middel uitsluitend in de originele verpakking, gesloten, beschermd tegen vocht, direkt zonlicht, 
hitte, op geventileerde plaats.

Belangrijke opmerkingen :
SP1 : zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water verontreinigt.
Spe3 : om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater niet behandelen (zie risikobeperkende maatregelen).
SPe6 : Om vogels en wilde zoogdieren te beschermen moet u gemorst product verwijderen.

Lege verpakkingen en spuitoverschotten :
De zorgvuldig geledigde verpakking van dit product dient door de gebruiker ingeleverd te worden op 
een daartoe voorzien inzamelpunt. Raadpleeg desnoods uw handelaar. De verpakking mag in geen 
geval opnieuw gebruikt worden voor andere doeleinden. Vijvers, waterlopen of grachten niet vervuilen 
met het product of de lege verpakking.

Algemene opmerkingen :
De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de meeste gevallen. Deze 
dosis kan worden verlaagd onder verantwoordelijkheid van de gebruiker. Bij verlaging van de dosis is het niet toegelaten 
het maximale aantal toepassingen te verhogen, noch de wachttermijn (en) te verkorten.
Draag steeds basisbeschermingskledij die armen en benen bedekt (indien geen specifieke beschermkledij vereist 
is), chemisch bestendige handschoenen en vloeistofdichte schoenen of laarzen bij het hanteren en toepassen van 
gewasbeschermingsmiddelen.

Waarborg :
Uitgebreid onderzoek heeft aangetoond dat het product, als het volgens onze gebruiksaanwijzing wordt 
toegepast, geschikt is voor de aangegeven gebruiksdoeleinden. Daar echter de bewaring, het transport en 
het gebruik ervan aan onze controle ontsnappen, en gezien wij evenmin alle omstandigheden ervan kunnen 
voorzien, wijzen wij elke verantwoordelijkheid voor de bereikte resultaten en/of voor elke schade die zou 
voortvloeien uit de bewaring, het transport of de toepassing ervan, van de hand. Wij waarborgen enkel de 
constante kwaliteit van het geleverde product.

Mentions de danger / Gevaarsindicaties / Die Erwähnung von Gefahr : 
EUH210 : Fiche de données de sécurité disponible sur demande / Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar / 
Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.
EUH401 : Respectez les instructions d’utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine et l’environnement. / 
Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te voorkomen / Zur Vermeidung 
von Risiken für Mensch und Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten.    

Conseils de Prudence / Voorzorgsverklaringen / Sicherheitshinweise : 
P280: Porter des gants de protection / Beschermende handschoenen dragen / Schutzhandschuhe tragen.
P391: Recueillir le produit répandu / Gelekte/gemorste stof opruimen / Verschüttete Mengen aufnehmen.    

Conseils de premiers secours / Eerste-hulpmaatregelen

En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden.

EN CAS D’INGESTION : NA INSLIKKEN :

Rincer la bouche. De mond spoelen.

Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin. Het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.

EN CAS D’INHALATION : NA INADEMING :

Transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement respirer. De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen dat deze gemakkelijk kan ademen.

Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin en cas de malaise. Bij onwel voelen het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen.

EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : BIJ CONTACT MET DE HUID :

Enlever les vêtements contaminés. Verontreinigde kleding uittrekken.

Laver abondamment à l’eau. Met veel water wassen.

En cas d’irritation cutanée : consulter un médecin. Bij huidirritatie : een arts raadplegen.

Laver les vêtements contaminés avant réutilisation. Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken.

EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : BIJ CONTACT MET DE OGEN :

Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes.
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.

Voorzichting afspoelen met water gedurende een aantal minuten; 
contactlenzen verwijderen, indien mogelijk ; blijven spoelen.

Si l’irritation oculaire persiste : consulter un médecin. Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.

Remarques pour le médecin / Opmerkingen voor de arts : / 
Pour informations complémentaires, contacter le Centre Antipoisons / Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het  Antigifcentrum : Belgium tel. +32 (0)70 245 245 – G.-D. Lux. tel. (+352) 8002 5500
UFI: U110-NORC-H005-34DK

UFI: U110-NORC-H005-34DK
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